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PŘÍLOHA 

Přípravy na zasedání Rámcové úmluvy Organizace spojených národů o změně klimatu 

(UNFCCC) 

(Glasgow 31. října – 12. listopadu 2021) 

– závěry Rady – 

RADA EVROPSKÉ UNIE 

NALÉHAVOST OPATŘENÍ V OBLASTI KLIMATU 

1. ZDŮRAZŇUJE, že změna klimatu představuje přímou a existenciální hrozbu pro lidstvo 

a biologickou rozmanitost, která se nevyhne žádné zemi; celosvětová opatření v oblasti 

klimatu jsou však i nadále nedostatečná. ZDŮRAZŇUJE, že je mimořádně naléhavé posílit 

globální reakci v zájmu řešení klimatické krize za pomoci zmírňujících a adaptačních 

opatření, která přispějí k ochraně osob, možností obživy, hospodářství a ekosystémů; 

PODTRHUJE nutnost globálního přechodu ke klimaticky neutrálním, odolným, udržitelným 

a oběhovým ekonomikám a společnostem, které účinně využívají zdroje. Tento přechod musí 

být spravedlivý a musí zajistit, aby nikdo nebyl opomenut. 

2. VELMI OCEŇUJE práci vykonanou Mezivládním panelem pro změnu klimatu (IPCC) 

a VÍTÁ příspěvek Pracovní skupiny I – Fyzikální základy změny klimatu (Pracovní 

skupina I), pokud jde o šestou hodnotící zprávu IPCC; SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ příspěvky 

Pracovních skupin II a III k šesté hodnotící zprávě ohledně dopadů, adaptace a zranitelnosti, 

jakož i ohledně zmírňování změny klimatu; v této souvislosti je SILNĚ ZNEPOKOJENA 

důkazy o mnoha nebývalých a nezvratných změnách klimatického systému ve všech 

regionech světa, o nichž IPCC informuje, což jednoznačně potvrzuje vliv působení člověka 

na ohřívání atmosféry, oceánů a půdy. ZNOVU PŘIPOMÍNÁ klíčové zjištění šesté hodnotící 

zprávy Pracovní skupiny I, že rozsah budoucí změny klimatu závisí na budoucích emisích 

a že globální oteplování lze omezit na 1,5 °C pouze tehdy, pokud v nadcházejících 

desetiletích dojde k výraznému a trvalému snížení emisí skleníkových plynů a celosvětové 

emise oxidu uhličitého dosáhnou kolem roku 2050 téměř nulové hodnoty. ZDŮRAZŇUJE, že 

v dohledné době, v dostatečném předstihu před rokem 2030, je naléhavě zapotřebí na základě 

nejlepších dostupných vědeckých poznatků posílit celosvětové ambice v oblasti zmírňování 

změny klimatu.
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3. ZDŮRAZŇUJE hospodářské a společenské příležitosti a výhody, jež všem zemím přinášejí 

zmírňující a adaptační opatření, zejména s ohledem na zelené oživení v reakci na pandemii 

COVID-19. Díky investicím do inovací a zelených pracovních míst mohou všechny 

společnosti těžit z řádného a spravedlivého přechodu na nový zelený hospodářský model. 

ZNOVU OPAKUJE, že pro přechod na zelenou ekonomiku má zásadní význam, aby byly 

finanční toky sladěny s nízkoemisním rozvojem odolným vůči změně klimatu. DÁLE 

ZNOVU OPAKUJE, že provádění Pařížské dohody a Agendy pro udržitelný rozvoj 2030 je 

úzce propojené a provázané. 

4. ZŮSTÁVÁ HLUBOCE ZNEPOKOJENA tím, že vnitrostátně stanovené příspěvky 

předložené smluvními stranami spolu se stávajícími emisními trajektoriemi skleníkových 

plynů celkově stále ještě zdaleka nedosahují úrovně potřebné k dosažení dlouhodobých cílů 

Pařížské dohody. V tomto ohledu VÍTÁ souhrnnou zprávu o vnitrostátně stanovených 

příspěvcích vypracovanou sekretariátem UNFCCC, která může smluvním stranám pomoci při 

posuzování pokroku při realizaci opatření v oblasti klimatu. 

5. ZDŮRAZŇUJE, že všechny smluvní strany, zejména hlavní producenti emisí, musí zvýšit své 

krátkodobé i dlouhodobé ambice a posílit opatření v oblasti klimatu, a to i prostřednictvím 

stanovení ceny uhlíku, a zároveň připomíná, že země skupiny G20 v nedávné době vzaly 

na vědomí, že je důležité, aby se opatření v tomto desetiletí urychlila. V této souvislosti 

UZNÁVÁ, že je důležité zastavit odlesňování a posílit zabezpečení vody a potravin, 

udržitelný rozvoj, vymýcení chudoby, zachování biologické rozmanitosti a celistvost všech 

ekosystémů. 

6. PŘIPOMÍNÁ, že EU je odhodlána prosazovat přístup založený na rovnosti a lidských 

právech, jakož i dodržování práv původního obyvatelstva a místních komunit, a UZNÁVÁ, že 

politiky v oblasti změny klimatu mají genderově diferencované dopady a že v zájmu účinných 

opatření v oblasti klimatu je třeba prosazovat genderovou rovnost a posílení postavení žen. 
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7. BERE NA VĚDOMÍ důrazné výzvy občanské společnosti, zejména ze strany dětí a mládeže, 

k ambicióznějším opatřením v oblasti klimatu, která zohlední mezigenerační spravedlnost, 

a potřebu zavést sociálně přínosnou ekologickou transformaci zohledňující potřeby občanů; 

v této souvislosti UZNÁVÁ, že při plánování a provádění opatření v oblasti klimatu je 

důležitá účast veřejnosti, aktivní zapojení a přístup k informacím. 

8. PŘIPOMÍNÁ závěry Evropské rady ze zasedání ve dnech 24. a 25. května 20211 a ZNOVU 

ZDŮRAZŇUJE, že pro zintenzivnění celosvětových opatření v oblasti klimatu je důležitá 

globální dynamika. PŘIPOMÍNÁ závěry Rady ze dne 25. ledna 2021 o diplomatické činnosti 

v oblasti klimatu a energetiky2 a ZDŮRAZŇUJE, že změna klimatu představuje hrozbu pro 

mezinárodní stabilitu a bezpečnost, což má závažné negativní dopady na mezinárodní 

společenství. V této souvislosti OPĚTOVNĚ ZDŮRAZŇUJE význam intenzivní 

koordinované činnosti EU a jejích členských států prostřednictvím aktivní evropské 

diplomatické činnosti v oblasti klimatu a energetiky. 

POSÍLENÍ OPATŘENÍ, AMBICÍ A PODPORY 

9. Před zasedáním COP26 ZNOVU ZDŮRAZŇUJE, že pro dosažení úspěšných výsledků při 

řešení problematiky změny klimatu má zásadní význam mezinárodní angažovanost 

prostřednictvím silného multilateralismu založeného na pravidlech. VYZÝVÁ všechny 

smluvní strany, aby předložily ambiciózní vnitrostátní cíle a politiky, a NALÉHAVĚ 

VYZÝVÁ zejména největší ekonomiky, které tak dosud neučinily, aby před konferencí 

COP26 včas sdělily nebo aktualizovaly zvýšené a ambiciózní vnitrostátně stanovené 

příspěvky a aby rovněž předložily dlouhodobé strategie nízkoemisního rozvoje směřující 

k dosažení nulových čistých emisí do roku 2050. KONSTATUJE, že máme-li do Glasgow 

přijet se závazky, které v souladu s Pařížskou dohodou souhrnně povedou k udržení 

dosažitelnosti cíle nepřekročit 1,5 °C, jsou potřebné mnohem globálnější ambice. 

                                                 
1 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5-2021-INIT/cs/pdf 
2 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5263-2021-INIT/cs/pdf 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5-2021-INIT/cs/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5263-2021-INIT/cs/pdf
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10. ZDŮRAZŇUJE, že společným závazkem všech smluvních stran je dosažení všech cílů 

Pařížské dohody a že společným cílem zasedání COP26 pro všechny strany je zevrubné, 

komplexní, rozhodné a funkční dodržování pravidel a pokynů pro provádění Pařížské dohody. 

11. PŘIPOMÍNÁ Zelenou dohodu pro Evropu jakožto strategii EU pro udržitelný růst 

a související závazek dosáhnout do roku 2050 klimatické neutrality, který oznámila 

v roce 2020 v rámci své dlouhodobé strategie týkající se UNFCCC. Rovněž ZDŮRAZŇUJE, 

že EU v prosinci 2020 předložila ambiciózní aktualizaci svého vnitrostátně stanoveného 

příspěvku se závazným cílem v podobě čistého snížení domácích emisí skleníkových plynů 

do roku 2030 nejméně o 55 % v porovnání s rokem 1990. Reagovala tak na žádost, aby 

všechny smluvní strany do roku 2020 oznámily nebo aktualizovaly své vnitrostátně stanovené 

příspěvky, a na cíl zvýšit při úpravě vnitrostátně stanovených příspěvků ambice na maximální 

možnou úroveň, jak bylo dohodnuto v Paříži. ZDŮRAZŇUJE, že evropský právní rámec pro 

klima (ECL) do právních předpisů EU začleňuje cíl dosáhnout nejpozději do roku 2050 

klimatické neutrality a následně také negativních emisí a zároveň i vyšší klimatický cíl pro 

rok 2030. 

12. POUKAZUJE NA TO, že tento závazek bude prováděn na základě balíčku legislativních 

návrhů „Fit for 55“, který přijala Evropská komise v červenci 2021 a který reaguje na nutnost 

aktualizovat stávající rámec politiky EU v oblasti klimatu a energetiky prostřednictvím 

opětovného přezkumu politik EU v oblasti klimatu, energetiky, využívání půdy, dopravy 

a daní. PŘIPOMÍNÁ, že nový cíl pro rok 2030 bude EU plnit kolektivně, a to nákladově co 

nejefektivnějším způsobem, a že se na tomto úsilí budou podílet všechny členské státy, 

přičemž se zohlední zásady spravedlnosti a solidarity a nikdo nezůstane opomenut. 

13. ZDŮRAZŇUJE, že jakákoli pravidla týkající se dobrovolné spolupráce při provádění 

vnitrostátně stanovených příspěvků musí podporovat globální ambice, zajistit ekologickou 

vyváženost, zabránit dvojímu započítávání, prosazovat udržitelný rozvoj a zajišťovat 

dodržování lidských práv zahrnutím příslušných záruk. ZNOVU POTVRZUJE, že je důležité 

produktivně spolupracovat se všemi smluvními stranami s cílem dohodnout se v Glasgow 

na pevně daných pravidlech. 
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14. JE TOHO NÁZORU, že je třeba výrazně posílit celosvětové úsilí o zmírňování změny 

klimatu, neboť se tím sníží rizika vyplývající ze změny klimatu, jejích dopadů a potřeby 

přizpůsobení se této změně. UZNÁVÁ však, že vzhledem k souvisejícím dopadům na klima 

a zásadnímu významu přizpůsobení v rámci celosvětové reakce na změnu klimatu včetně řady 

jeho vedlejších přínosů je třeba bezodkladně společně zvýšit úsilí o přizpůsobení se změně 

klimatu, a to nad rámec snižování emisí. ZDŮRAZŇUJE, že EU usiluje o přizpůsobení se 

nepříznivým dopadům změny klimatu prostřednictvím strategie EU pro přizpůsobení se 

změně klimatu, přičemž má dlouhodobou vizi stát se do roku 2050 společností odolnou vůči 

změně klimatu. Evropský právní rámec pro klima navíc poskytuje základ pro větší ambice, 

pokud jde o zvyšování adaptační kapacity, posilování odolnosti a zmírňování zranitelnosti 

vůči dopadům změny klimatu. ZDŮRAZŇUJE, že pro prezentaci nejnovějšího vývoje 

adaptačních opatření EU je důležité adaptační sdělení EU. KONSTATUJE, že všechny 

členské státy EU přijaly vnitrostátní strategie pro přizpůsobení se změně klimatu. 

15. UZNÁVÁ, že pro všechny smluvní strany je stále důležitější budování odolnosti a zmírňování 

zranitelnosti vůči dopadům změny klimatu. BERE NA VĚDOMÍ specifické potřeby a zvláštní 

podmínky rozvojových zemí, zejména nejméně rozvinutých zemí a malých ostrovních 

rozvojových států, které jsou vůči nepříznivým dopadům změny klimatu obzvláště zranitelné 

a z nichž některé jsou dokonce ohroženy existenčně. PŘIPOMÍNÁ závěry Rady ze dne 

10. června 2021 o přizpůsobení se změně klimatu3 a POUKAZUJE na to, že ve strategii EU 

pro přizpůsobení se změně klimatu se zavádí mezinárodní rozměr přizpůsobení, čímž se 

zintenzivní podpora EU v oblasti mezinárodní odolnosti vůči změně klimatu a připravenosti 

na ni, mimo jiné i prostřednictvím posílení mezinárodního financování a větší celosvětové 

angažovanosti. OPĚTOVNĚ ZDŮRAZŇUJE, že EU a její členské státy podporují partnerské 

země při posilování jejich adaptačních kapacit pro posuzování, řízení a zmírňování 

klimatických rizik, např. zlepšením systémů monitorování a hodnocení, včetně posílení práce 

na dostupných, interoperabilních a autentických environmentálních údajích a digitálních 

řešeních vycházejících z dat, jakož i prosazováním pojišťovacích a dalších finančních 

mechanismů pro řízení rizik. Tato opatření rovněž pomohou zranitelným komunitám posílit 

jejich odolnost tím, že budou řídit a zmírňovat riziko ztrát a škod. 

                                                 
3 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9419-2021-INIT/cs/pdf  

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9419-2021-INIT/cs/pdf
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16. OPĚTOVNĚ ZDŮRAZŇUJE, že pro přechod ke klimaticky neutrální a odolné globální 

ekonomice a společnosti je klíčové sladit finanční toky s nízkoemisním rozvojem odolným 

vůči změně klimatu. V této souvislosti ZDŮRAZŇUJE nutnost prosazovat udržitelné 

financování a investice. PŘIPOMÍNÁ, že EU a její členské státy jsou největším světovým 

poskytovatelem rozvojové pomoci a že v celosvětovém měřítku poskytují největší objem 

finančních prostředků na opatření v oblasti klimatu, tj. nejméně třetinu světových veřejných 

finančních prostředků na tato opatření, přičemž tento příspěvek se od roku 2013 více než 

zdvojnásobil. 

17. ZNOVU POTVRZUJE pokračující odhodlání EU a jejích členských států zintenzivnit 

mobilizaci mezinárodních finančních prostředků na opatření v oblasti klimatu v rámci plnění 

kolektivního cíle rozvinutých zemí, jímž je do roku 2020 a poté až do roku 2025 společně 

mobilizovat pro účely rozvojových zemí částku 100 miliard USD ročně ze široké škály 

zdrojů, nástrojů a kanálů, a to v rámci smysluplných opatření na zmírňování změny klimatu 

a transparentnosti jejich provádění. VYZÝVÁ další země, aby rovněž zvýšily mobilizaci 

mezinárodních finančních prostředků na opatření v oblasti klimatu, a UZNÁVÁ, že je třeba 

dále zlepšovat rovnováhu mezi zmírňujícími a adaptačními opatřeními, jakož i posílit 

schopnost rozvojových zemí čerpat finanční prostředky. 

18. VYBÍZÍ mezinárodní rozvojové banky a další mezinárodní finanční instituce, aby 

v souvislosti se sladěním všech finančních toků s nízkoemisním rozvojem odolným vůči 

změně klimatu výrazně zvýšily úsilí o zajištění souladu svých strategií, opatření a investic 

s cíli Pařížské dohody, a zároveň VÍTÁ strategie zavedené řadou klíčových mezinárodních 

rozvojových bank, k nimž patří v prvé řadě Evropská investiční banka, ale i Evropská banka 

pro obnovu a rozvoj a Skupina Světové banky. OPĚTOVNĚ ZDŮRAZŇUJE, že soukromé 

finanční prostředky na opatření v oblasti klimatu mají zásadní význam pro přechod ke 

klimaticky neutrálnímu globálnímu hospodářství. ODKAZUJE na závěry Rady o financování 

opatření v oblasti klimatu před zasedáním COP26.4 

                                                 
4 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12203-2021-INIT/cs/pdf 
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19. ZDŮRAZŇUJE, že pro budování a udržování důvěry mezi smluvními stranami budou mít 

zásadní význam transparentnost a odpovědnost vyplývající z rámce posílené transparentnosti, 

a to pokud jde o opatření i podporu, neboť naše závazky plníme transparentně, přesně, úplně, 

srovnatelně a konzistentně. ZDŮRAZŇUJE, že jsou důležitá pravidla pro sledování pokroku 

dosaženého při provádění a dosahování vnitrostátně stanovených příspěvků smluvních stran, 

a UPOZORŇUJE na význam pravidel, která se vztahují na článek 6, s cílem umožnit větší 

ambice a pomoci smluvním stranám individuálně i kolektivně plnit cíle Pařížské dohody. 

20. ZNOVU OPAKUJE, že je důležité provést komplexní a účelové globální hodnocení s cílem 

smysluplně přispět k pětiletému cyklu ambicí stanovených v Pařížské dohodě a zvýšit 

celosvětové ambice s ohledem na nejnovější vědecké poznatky. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba 

zajistit, aby pro první globální hodnocení, které se uskuteční v roce 2023, byly včas 

k dispozici potřebné vstupy. UPOZORŇUJE NA TO, že výsledky globálního hodnocení by 

měly být podkladem pro posílená ambiciózní opatření v oblasti klimatu a měly by je 

soustavně stimulovat, a to jak kolektivně, tak i individuálně. Zejména by měly být všechny 

smluvní strany povzbuzovány k tomu, aby ve svých vnitrostátně stanovených příspěvcích 

a dlouhodobých strategiích nízkoemisního rozvoje postupně přešly k cílům v oblasti 

zmírňování platným pro celé hospodářství, jakož i k posíleným opatřením v oblasti 

přizpůsobení a způsobů provádění s ohledem na dlouhodobé cíle Pařížské dohody. 

DOSAŽENÍ VÝSLEDKŮ V GLASGOW 

21. SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ, že bude v Glasgow přijat komplexní a vyvážený výsledek, který 

zajistí ambiciózní celosvětovou reakci na změnu klimatu, čímž bude udržena dosažitelnost 

cíle nepřekročit 1,5 °C, v souladu s Pařížskou dohodou a s ohledem na vědecké poznatky, 

zejména na nejnovější zprávu Mezivládního panelu pro změnu klimatu (IPCC). 
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22. JE ODHODLÁNA: 

– na zasedání COP26 dokončit soubor pravidel z Katovic, a to na základě pokroku 

dosaženého při neformálních virtuálních jednáních, která se uskutečnila od konference 

COP25 v roce 2019; 

– uzavřít jednání ohledně komplexních pravidel podle článku 6, která umožní přijmout 

opatření, včetně dobrovolných opatření týkajících se trhu s uhlíkem, v souladu 

s nezbytnými vyššími globálními ambicemi a dosažením klimatické neutrality a která 

zabrání dvojímu započítávání a setrvávání u postupů vyznačujících se vysokými 

emisemi, podpoří pokrok a udržitelný rozvoj, zajistí ekologickou vyváženost 

a související ambice, budou se zabývat riziky, jako je nestálost a únik uhlíku, 

a na opatření uplatní sociální záruky prostřednictvím: 

a) komplexních a pevně daných pravidel pro započítávání všech mezinárodních 

výsledků týkajících se zmírnění uplatňováním odpovídajících úprav, mimo jiné 

pokud jde o mechanismus podle čl. 6 odst. 4 a program kompenzace a snižování 

emisí oxidu uhličitého v mezinárodní letecké dopravě (CORSIA); 

b) ambiciózního mechanismu podle čl. 6 odst. 4 zaměřeného na budoucnost, který 

smluvním stranám umožní zvýšit úsilí o zmírňování změny klimatu tím, že 

přispěje k jejich vlastním strategiím zmírňování, mimo jiné prostřednictvím 

ambiciózních základních metodik, a rozhodnutí o přechodu od mechanismů 

Kjótského protokolu rychlým zahájením mechanismu podle čl. 6 odst. 4 

a ukončení mechanismů Kjótského protokolu tak, aby se nesnížily ambice v rámci 

Pařížské dohody; 

c) dohody ohledně pracovního programu, pokud jde o rámec pro netržní přístupy, 

který usnadní součinnost a efektivitu v rámci netržní spolupráce podle čl. 6 

odst. 8; 

– uzavřít ujednání v mezích rámce posílené transparentnosti, který je základem dobře 

fungující Pařížské dohody, na základě podmínek, postupů a pokynů dohodnutých 

v Katovicích a neformálního pokroku dosaženého od zasedání COP25 v Madridu, 

s důrazem na význam podpory budování kapacit a technické pomoci pro zajištění plné 

účasti všech smluvních stran z řad rozvojových zemí na rámci posílené transparentnosti; 
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– v zájmu dosažení konsensu v Glasgow uvést, že pro vnitrostátně stanovené příspěvky 

všech smluvních stran upřednostňuje společný pětiletý časový rámec, který bude EU 

uplatňovat od roku 2031 pouze v případě, že by se to vyžadovalo od všech stran, 

a způsobem, který bude v souladu s evropským právním rámcem pro klima. 

23. SE ZÁJMEM OČEKÁVÁ: 

– provádění a dokončení přezkumů Odborné skupiny pro nejméně rozvinuté země 

na zasedání COP26 a pokrok, účinnost a výkonnost výboru pro přizpůsobování; 

– zapojení do jednání o přístupech k přezkumu celkového pokroku dosaženého při plnění 

globálního cíle týkajícího se adaptace na základě práce vykonané výborem pro 

přizpůsobování; 

– pokrok, pokud jde o práci v oblasti přizpůsobování, včetně činností souvisejících 

s odvrácením, minimalizací a řešením ztrát a škod spojených s nepříznivými účinky 

změny klimatu v rámci Varšavského mezinárodního mechanismu pro otázky ztrát 

a škod, včetně včasného a plného zprovoznění Santiagské sítě; 

– dokončení plánu iniciativy Koronivia – společná práce v oblasti zemědělství (KJWA) 

a projednání dalšího možného postupu; 

– vyvození závěrů z úspěšného přezkumu rozvojové agendy z Dohá ohledně článku 6 

úmluvy, jakož i strukturování budoucí práce na provádění opatření k posílení 

klimatických otázek; 

– zahájení jednání o stanovení nového kolektivního kvantifikovaného cíle pro období po 

roce 2025, pokud jde o financování opatření v oblasti klimatu, v kontextu smysluplných 

zmírňujících opatření a zajištění transparentnosti provádění a při zohlednění potřeb 

a priorit rozvojových zemí s ohledem na sladění finančních toků s nízkoemisním 

rozvojem odolným vůči změně klimatu; 
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– zapojit se v Glasgow do strategického jednání se všemi smluvními stranami Pařížské 

dohody ohledně řešení dlouhodobé strategie nízkoemisního rozvoje v období po 

roce 2020. 

24. ZDŮRAZŇUJE význam opatření zúčastněných subjektů, které nejsou smluvními stranami, 

a VYBÍZÍ je k vynaložení dalšího úsilí o účinné provádění Pařížské dohody a k přípravě 

globálního hodnocení, mimo jiné prostřednictvím globálního akčního plánu v oblasti klimatu. 

25. BLAHOPŘEJE španělské vládě a DĚKUJE jí za uspořádání COP25, rovněž děkuje Chile 

za předsednictví COP25 a Spojenému království jakožto zemi nastupující předsednictví 

COP26 a jeho partnerské zemi Itálii za jejich neúnavnou práci a odhodlání v období mezi 

zasedáními COP25 a COP26, pořádání pracovních seminářů a konzultací vedoucích delegací 

a ministrů, včetně přípravné konference před zasedáním COP a akce Youth4Climate, 

a za jejich spolupráci se smluvními stranami, zúčastněnými subjekty, které nejsou smluvními 

stranami, a s nevládními organizacemi. VÍTÁ práci vykonanou ve virtuálním prostředí, mimo 

jiné na zasedáních pomocných orgánů konajících se v období od května do června, 

a UZNÁVÁ, že je třeba vzít si ponaučení, jak by bylo možné proces v rámci UNFCCC 

do budoucna zlepšit. 

JINÉ MEZINÁRODNÍ ORGANIZACE A PROCESY 

26. ZDŮRAZŇUJE, že krize v oblasti změny klimatu a biologické rozmanitosti, desertifikace, 

jakož i degradace půdy, vody a oceánů jsou silně propojené jevy a vzájemně se umocňují, 

a PODTRHUJE, že tyto problémy lze úspěšně řešit pouze soudržným přístupem, který 

zahrnuje vzájemně prospěšné strategie, včetně řešení inspirovaných přírodou s příslušnými 

zárukami. VYZÝVÁ K užší spolupráci a součinnosti mezi úmluvami z Ria a dalšími 

mnohostrannými environmentálními dohodami, jakož i dalšími příslušnými iniciativami OSN 

a mezinárodními procesy. 

27. ZŮSTÁVÁ PEVNĚ ODHODLÁNA posílit součinnost mezi UNFCCC a Úmluvou OSN 

o biologické rozmanitosti, včetně sladění s globálním rámcem pro biologickou rozmanitost po 

roce 2020, a dále prosazovat opatření za účelem vzájemně se posilujících vedlejších přínosů 

pro zmírňování změny klimatu a přizpůsobování se této změně a pro zastavení úbytku 

biologické rozmanitosti. 
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28. JE I NADÁLE ODHODLÁNA rovněž usilovat o součinnost a maximalizovat příspěvek 

v oblasti klimatu, pokud jde o Úmluvu Organizace spojených národů o boji proti desertifikaci 

(UNCCD), Fórum OSN pro lesy, sendajský rámec pro snižování rizika katastrof, akční 

program z Addis Abeby, jakož i úspěchy Agendy pro udržitelný rozvoj 2030 a cílů 

udržitelného rozvoje, a přínos všech těchto iniciativ. 

29. ZŮSTÁVÁ ODHODLÁNA zdůrazňovat, že v celkové odolnosti vůči změně klimatu hrají 

zásadní úlohu udržitelné řízení oceánů a vodních zdrojů a zdravé ekosystémy související 

s vodou a že je důležité postupovat v souladu s Desetiletím činnosti v oblasti vody 

(2018–2028), jež vyhlásila OSN. 

30. VYZÝVÁ všechny členské státy v rámci Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO) 

a Mezinárodní námořní organizace (IMO), aby zajistily, že mezinárodní letecká a námořní 

doprava spravedlivě přispějí k dosažení cílů Pařížské dohody tak, aby se státům nebránilo 

v přijetí ambicióznějších opatření, zajistila se ekologická vyváženost, zabránilo se dvojímu 

započítávání a aby to nevedlo k narušení hospodářské soutěže, pokud jde o trasy nebo 

obchody, a zároveň VYZÝVÁ IMO a ICAO, aby i nadále informovaly o svých opatřeních 

souvisejících s klimatem v rámci UNFCCC. VYBÍZÍ zejména IMO, aby pokročila ve své 

práci na provádění střednědobých a dlouhodobých opatření, a ICAO, aby přijala ambiciózní 

dlouhodobý cíl pro snížení emisí na celosvětové úrovni. 
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